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KONINKRIJK BELGIE. 

De R.~;~D V;,_N ST.,~TE, afèleling 
wetgeving, eerste kamer1 de 24e 
oktober 1957 door de Minister 
van Volksgezondheid en van het 
Gezin verzocht hem van advies te 
dienen over ecu ontwerp van mi­ 
nisterieel besluit "tot uitbrei­ 
ding van do bevoegdheden van de 
leden der controlecommissies en 
commissie van beroep voor wcer­ 
scanders door de sluikpa~s als­ 
mede der erlœnningscommissies on 
c omm Ls s i e V'3.n beroep voor p)li- 
'c ieke gev~1.ngenen en hun rechtheb­ 
bendenll9 heoft de 8e november 
1957 het volgend advies gegeven 

L. 5963/1.' 

ROY;l.UME DE BELGIQUE. 
--~------------~-~-- 

;~VIS DU CONSEIL TI' E'r;~rr. 

Le CONSEIL TI'ETàT, section 
de législation, première chambre1 

saisi par le Ministre de la San­ 
té publique et de la Panri Ll.e ~ le 
24 octobre 19579 d'une demande 
d'avis sur un projet d!arr~té 
ministériel "portant extension 
des attributions des membres des 
commissions de contrÖle et de la 
commission d'appel des résistants 
par la presse clandestine ainsi 
que des commissions d'agréation 
et de la commission d'appel des 
prisonnier$ politiques ct de 
leurs ayants droitil, a donné le 
8 novembre 1957 l{avis $uiv'1nt ; 
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Het oncwerp geeft aanleiding tot de volgende 
o pmer-k i nge n , die enkel de vorm betreffen en geen bij­ 
zondere commentaar behoeven. 

In heT vijfde lid van de aanhef dienen na 
het woord "c orrt r'o Lec omm i.s s i.e s " de woorden "en van hun 
bevoegdheid" te worden ingevoegd en moet (in de Neder­ 
landse tekst) "17 juli 1953" in plaats van "1ï juli 
195511 worden ge Le ae n, 

Het einde(van de Ne~erlandse versie)van 
artikel 1, eerste lid) leze men als volgt: H ••• van 
de kame r- VVB. lrill zij benoemd zijn". 

In het tweede lid van dit ar~ikel kan het 
woord "evenwel" zonder be zwaaz- worden weggela-cen. 

Voores verdient het aanbeveling het derde 
en vierde lid van hetzelfde artikel te vervangen door 
volgende bepaling 

"Ret bepaalde in de eerste twee leden geldt 
ook voor de commissie van beroep voor weerstanders 
door de sluikpers en de e r-ke nn i.ng s c om .. missies en c om­ 
missie van beroep voor politieke gevangenen en hun 
rechthebbenden", 
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Le projet appelle les observations de forme 
suivantes qui ne requièrent aucun comm errt.a i.r'e spé cial. 

Al' alinéa. 5 du pr-é ambu.Le , il Y a lieu d I insé­ 

rer "et de leur compétence" après les mots "conunissions 
de contrôle" tandis que ~ dans la version néerlandaise~ 
il convient dlé~rire 'Ii7 juli 195311 au lieu de "17 juli 

1955". 

La fin de la version néerlandaise de l'article 
1 el' ~ alinéa 1 el' s devrait être ré digé e comme suit : fi ••• 

van de kame r waarin zij benoemd zijn", 

A 11alinéa 2 du même article, le mot IItoute­ 
fois" peut être omis. 

Enfin1 les alinéas 3 et 4 du même article 
gagneraient à être remplacés par la disposition sui­ 
vante : 

"Les dispositions des deux premiers alinéas sont 

égalernent applicables St la oom.rnission d I appel des résis~· 
tants par la presle clandestine ainsi qu'aux co.m..m.issions 
d'agréa tion et à la conm i.s s Lon dt appel des prisonniers 
politiques et de leurs ayants droitll• 
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De kamer was samengesteld uit 

de Heren J. SUETENS, 
Ivlessieurs 

A. :MAST, 
K. ,fiES, 

F. VAN GOE'I:HE:M, 

G. VAN HECKE, 

Mevrouw J. DE KOSTEH, 
Madame 

De overeensten®ing tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. J. SUETENS. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. R. V.A:N HAECIŒ, sub­ 
sti tuut. 

DE GRIFFIER LE GREFFIER, 

(get.) J. DE KOSTER. 
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La chambre étai t c ornpo s ée de 

eerste-voorzitter, 
premier président, 

raadsheren van State, 
conseillers d'Etat, 

bijzitters van de 
afdeling wetgeving, 
assesseurs de la 
section de législationf 

adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 

griffier. 
greffier. 

La concordance entre la version 
néerlandaise et la version fran­ 
çaise a été vérifiée sous le con­ 
trôle de Id. J. SUI:;TENS. 

Le rapport a été enté par 
H. R. VAN HAECKE, subs tä tu t , 

DE VOORZITTER IDENT 

(get. ) J. S1JETENS .. 


